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YKPATHCBKA MEPEKJAJTHA TEPMIHOI'PA®ISI ¥ Ii CYHACHUX BUKJIHNKAX
(HA MATEPIAJII TPUMOBHUX BUJIAHB XXI CTOJIITTS)

Y cmammi poskpumo nonammsa eany3e6020 cro6HuKa, NPOAHANI308AHO 00CEIO YKIAOAHHA MPUMOGHUX 2ary3esux cloeHuKie XXI cmo-
Aimms, 30kpema 30IUCHeHO XapaKmepucmuky mpumoHo20 aH2l0-POCIliCbKO-YKPAIHCLKO20 CIOBHUKA 3 eKOHOMIKU Ma (IHaHCi, mpumos-
HO20 CIOBHUKA NOOAMKOBUX, (DIHAHCOBUX MA IOPUOULHUX MEPMIHIB, YKPATHCOKO-POCICOKO-AHSNIUCLKO20 MEPMIHHO20 CLOBHUKA 3 €KOHO-
MIiYHOT meopii, YKpaiHCbKo-pOCiliCbKO-AH2NINICbKO20 CIOBHUKA HAYKOBO-MEXHIUHUX MEePMIHI6 3 MAWUHOOYOY8AHHS, MPUMOBHO20 CIOBHUKA
3 MEXHIYHOT MeXaHiKu ma MauuHo6y0y8anHs, MPUMOBHO20 CIOBHUKA CYUACHO20 NPABHUYO20 MEPMIHOBICUBAHHA MA iH. Busnaueno npun-
Yunu yKnaoauHsa nepekiaoHux Cl08HUKIE Ma 0OIPYHMOBAHO HeOOXIOHICMb iX 8UOaHH:A. 30cepedrceno 20n106HY yeazy Ha HAYKOGIll YiHHOCMI
npays, Wo 3yMOBIEeHO nompebamu cyuacHoi YkpaiHcokoi mepminozpagi.

Knrwuogi cnosa: ykpaincoka mosa, mepminozpais, mpumosHull ci08HUK, MEPMiH, BUOAHHS.
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UKRAINTAN TRANSLATIONAL TERMINOGRAPHY IN ITS CONTEMPORARY CHALLENGES
(BASED ON THE MATERIAL OF THE THREELINGUAL EDITIONS OF XXI CENTURY)

The modern intensive development of education, science, technology and art on a world scale has led to a global expansion of scientific
contacts and an increase of the amount of scientific literature, which in the independent Ukraine was expressed in the urgent need to create
Ukrainian-language industry-based translation and explanatory dictionaries. The concept of the industry-based vocabulary was revealed,
and the experience of compiling trilingual branch-based vocabularies of the XXI century was analyzed in the present manuscript. At the
beginning of the third millennium, there is an over-interest in the foreign languages in Ukraine. This could be traced in the economic,
business and financial spheres. Taking into account the needs of the public, a trilingual English-Russian-Ukrainian dictionary of economics
and finance and a trilingual dictionary of tax, financial and legal terms were created for the first time in Ukrainian science. The first
lexicographic work in Ukrainian studies that covered the most commonly used Ukrainian biological terms and its correspondents in Russian
and English is a dictionary of Ukrainian biological terminology. A qualitative source of the information of basic knowledge in economic
theory is the Ukrainian-Russian-English terms dictionary of this field. The Ukrainian-Russian-English Dictionary of scientific and technical
terms for mechanical engineering was called to provide the most accurate translation of scientific and technical terms into Russian and
English. The trilingual dictionary of modern law terminology has been prepared for Ukrainian practicing or future lawyers. The trilingual
dictionary for physicists implements the urgent need to lead to the correspondence the basic physical terminology that functions in the
modern scientific circulation. The principles of dictionaries compiling were defined, and the necessity of their publication was substantiated.
The main attention was paid to the scientific value of the works that is caused by the needs of modern Ukrainian terminography.

Keywords: Ukrainian language, terminography, trilingual dictionary, term, edition.

B octaHHI JeCATIIITTS TOMITHO aKTHBI3yBaJIHCS JOCITIIKEHHS MPo6iieM (DyHKIIOHYBaHHS TEPMiHHOT JIKCHKH PI3HHUX rairy3en
3HaHb. Y OyIb-sKii Taiy3i J0AChKOl TisTTBHOCTI OJIHIEIO 3 OCHOBHHX ITPOOJIEM € €/IMHA MOHsATIHA 6a3a i BiamoBiHa ilf criemianpHa
MpeMeTHa TePMiHOIIOT .

CyvacHuil IHTEHCHBHHUII PO3BHTOK OCBITH, HayKH, TEXHIKM { MHCTENTBA y CBITOBOMY MacuITadi 3yMOBHB TJI00abHE PO3IIH-
PEHHS HayKOBUX KOHTAKTIB 1 30LIBIICHHS KUTBKOCTI HAYKOBOI JIITEpaTypH, IO B He3aISKHIA YKpaiHi BUpa3muinocs e # y Haraiab-
Hiif ToTpe6i CTBOPEHHS yKPaiHChKOMOBHHUX Tally3¢BUX MEPEKIaJHNX 1 TIyMauHHX CJIOBHHKIB. [TUTaHHS PO CKIIaIaHHS raly3eBHX
TepMiHHHX CIIOBHHKIB € OJHUM i3 HalfakTyaJIbHIMINX Y Cy4acHOMY IIPUKJIQHOMY MOBO3HABCTBI. Y 3B’SI3KY 3 MOCHIICHHSM ITOTpedn
Y BHYTPIITHBOAEPKAaBHOMY 1 MiDKHAPOJAHOMY OOMiHI iHpOpMAIIi€to, OB’ A3aHOIO 3 TOCATHEHHSMH OCBITH, HAYKH, TEXHIKH i MHCTE-
[TBa a0CONFOTHO HEOOXITHUM € TOUHE ¥ CHCTEeMaTH30BaHe MMOJaHHs TepMiHouorii [5, ¢. 119]. HaliBaxmiBimmM YHHHUKOM HAYKOBO-
TEXHIYHOTO ITiTHECEHHS CTala TEPMiHOJIOTIYHA isITbHICTH y BCIX 11 popMax, HaiOLIBII BaXKIIMBOIO 3 SIKAX € CTBOPEHHS rally3eBUX 1
BY3bKOTAITy3€BHUX CIIOBHHKIB Pi3HHX THIIIB, SIKi BAKOPUCTOBYIOTh Y PI3HOMAaHITHHUX TaITy3sX CYCIIIBHOTO YKUTTSL.

YTpomoBx TPUBAJIOTO Yacy MUTAHHS CKJIAJAHHS TaTy3eBHX CIIOBHHKIB Pi3HUX THUIIIB (30KpeMa MepeKIafHuX 1 TIiyMadyHuX) 00-
TOBOPIOIOTH Y CBOIX IpaIlsiX MPOBiHI YKpaiHChKi BueHi. Tak, b. IllyrneBnd [ 18] mpoBoanTh MOPiBHSUTBHUI aHANI3 BiZOOPY CHemiab-
HUX TEPMIHIB JUIs YKIIaJaHHS MEPEKIaIHUX CIOBHHUKIB HOBHX TepMiHOCHCTeM y KiHIi XX 1 Ha mo9aTky XXI CTONITh, BCTAHOBIIOE
PpOb HOBUX 1H(QOPMAIIHHUX TEXHOJOTIH MPH AOCIIIKEHHI TEPMIHOIOTII Ta YKIaJaHHI TaKOTO THIY CIOBHUKIB 3 POOOTOTEXHIKH
Ta aucTaHLiitHoro HapuanHs. C. Buckymenko [2] anani3ye npo6ieMu CTBOPEHHS JBOMOBHOTO TEPMIHHOTO TEMaTHYHOTO CIIOBHHKA
aHrIiiceKoi (axoBoi MoBHU TBapuHHHITBA, C. PamzieBchka Ta 1. Uekman [9] po3poOnsioTs IPHHIMIN yKIaTaHHS aHTIO-yKpaiH-
CHKOTO CIIOBHHMKA-I0BiHHUKA 3 HaHOHAyKH, JI. KoHOIUIsHUK [5] aHami3ye MOCBif yKiaJaHHs ABOMOBHUX I'aly3e¢BHX CJIOBHHKIB, BU-
3HaYa€ MPUHIUIN YKIAIaHHS aHTJIO-yKPaTHCHKOTO CIIOBHHKA 3 (Di3UKH Ta OOTPYHTOBYE HEoOXiqHICcTh Horo BuaanHs. T. Kartwum [4]
po3TIiIsiaae NepeKIaaHi TePMiHHI CIOBHUKH B Tally3i palioelIeKTPOHIKH, PO3KPHUBAE TXHE IPU3HAUCHHS, CIIPSIMYBaHHS, OCOOIMBOCTI
moOyJ0BH Ta oImucy B HUX Matepiany, H. [llkonsHa [17] 06rpyHTOBY€E HEOOXIAHICTD YKIIaJaHHS TBOMOBHOTO HiMEIIbKO-YKPaiHCHKO-
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rO CJIOBHHMKA TEPMIiHIB MPOMHUCIIOBOI aBTOMaTH3allii Tomo. CTOCOBHO IMMTAaHHS YKJIaJaHHS MEepeKIagHuX (TPUMOBHUX) Tay3eBHX
CJIOBHHKIB, TO I[ii Tpo01eMi He OyJI0 HaJlaHO JOCTAaTHBOI YBard, 10 i CTAHOBUTH AKTYAJBHICTh HAIIOTO JTOCIiIKEHHSI.

Merta cTaTTi — BUCBITJINTH § IpOaHaNi3yBaTH OCHOBHI Pi3HOTaTy3eBi TPMMOBHI TEPMiHHI CIIOBHHUKH, SIKI BUAaHO B YKpaiHi
ynpozaosx XXI cToNTTs, BU3HAYNTH IXHIO 3HAYYIIICTh VISl yKpaTHChKOT TepMiHOTrpadii.

Tamy3eBuii (TEpMiHHUIA) CIIOBHHUK, 32 BU3HaueHHsIM JI. CHMOHEHKO, — Iie OaraTorpaHHa mpaiyd, sika He JIMIIe BioOpaxkae cTaH
PO3BUTKY Ti€l uM Ti€i ramysi 3HaHb i ii TepMiHOIOTIT Ha Yac HOTO CTBOPEHHS, a IIe i € CBOEPITHMM IPOIAraHANCTOM HOPMATHBHOI
yHi¢ikoBaHoI Ta koau(}ikoBaHOT TepMiHOJIOTI] BUXiTHOI MOBH if 3aiy4eHux 10 Hboro MoB [11, c. 308]. T'amy3eBi cioBHUKY mpen-
CTaBJISIIOTH TEPMIHOJIOTIIO OJHI€T rajy3i, a By3bKOTalTy3eBi CIOBHUKU PENPE3eHTYIOTh OKPEMi Tairy3eBi MiJICHCTEMHU, TEPMiHOJIOTII0
MEBHOT HaBYAJIBbHOT AUCIUILTIHA. OJHUM i3 TUMIB raly3eBUX CIOBHHKIB, SIK YXKe i OyJ0 3a3HAYCHO, € MEPEKIAIHNN CIOBHUK. Y
MEPEKITaIHOMY CIIOBHUKY /IO PEECTPOBHUX CITIiB OJIHIE] MOBH JIOJIAF0Th BIJMOBIMHUKH 1HIIMMH MOBaMH, TOMY BiH MOXe OyTH J1BO- i
6aratomoBHUM [3, c. 91]. anmy3eBi nepekiaHi CIOBHUKY PENPE3CHTYIOTh CKJIa] TEPMiHIB BiIIOBITHOT rajy3i, BILIMBAIOTh HA MOB-
Hy KOMIIETeHI[if0 (axiBIiB i€ Tamys3i, 3yMOBIIOIOTh OHOBJICHHS TJIy3€BOi TEPMIHOJIOTI], a TAKOXX POOJIATH TOCTYITHUMH HAayKOBI
JoKepena iHopMallii, CIpusIoYr HOPO3YMIiHHIO MiXK HOCISIMU Pi3HHX MOB Ta MOTJIMOJICHOMY BUBYEHHIO BUKOPHCTAHUX Y CIIOBHUKY
MOB. L{i c;T0BHUKYM BUKOHYIOTH (DYHKIIIO 3HAPSAS, IHCTPYMEHTY, KOPHCTYIOUHCH SIKMM CTYAEHT, BUKJIaad, epexiazad abo daxi-
BeIlb BiJMOBIAHOT ray3i MepeKIafae TEKCTH 3 OJHIET MOBH Ha iHIIy [5, ¢. 120].

I3 3anpoBaKeHHSIM YKpaiHCEKOT MOBH SIK JIep’KaBHOI 3pocTae MoTpeda Bee MIMpIIe BUKOPUCTOBYBATH il B YCIX raimy3sx HayKH
i TexHiKH. YKpaiHChbKa MOBa (DYHKIIIFOBATHME SIK MOBHOIIIHHA CBITOBA MOBA JIMIIIE B TOMY Pa3i, KO OyJe BiTHOBJICHO 11 TOBHO-
KPOBHE ICHYBaHHS B ycCiX (DYHKIIHHHX CTHJISIX, Y BIHCBKOBOMY I HayKOBO-TEXHIYHOMY 30KpeMa. OHI€I0 3 TOJOBHUX HPHYHH,
II0 CTPUMY€ BIPOBA/DKYBaHHS YKPaiHCHKOT MOBH B IIPaKTUUHY JAiSUIbHICTH BiHCHKOBHKIB, € Te, III0 3Ha4YHA YacTHHA (axiBIiB yCcix
BIlICEKOBHX CIEL[iaJIbHOCTEIl He 3HA€ YKPATHCHKOI BifiChKOBOI i HAyKOBO-TEXHIUHOI TepMmiHomorii. OCKiIBKY JIOCi OLTBIIICTh Ha-
YKOBO-TEXHIUHOT i HABYAJIBHOI JIITepaTypH TS BIHCHKOBHKIB BUJaHO B YKpaiHi pOCiHCHKOI0 MOBOIO, TO AJIsl HABYAIBEHOTO IIPOLIECY
Ha [[bOMY €Talli BUHHKJIA NoTpeba B yKJIaIaHHI POCIHCHKO-yYKpaiHChKO-aHIIHCHKOro BilickkoBoro cinoBHuka [10]. [lo cioBHuKa
BifiOpaHO HaifHeOOXiHiNN 1 HalyacTille BXUBAaHI TEPMiHH, SKi IIMPOKO 3aCTOCOBYIOThH y BIMCBHKOBIH CIIpaBi, a TAKOXK TEPMiHH 3
iHpOpPMATHKH Ta OOUNCIIOBAIBEHOI TEXHIKH, MaTeMaTHKH, (i3UKH, XiMii, eJISKTPOTEXHIKH, IHXeHepHOi Tpadiku Ta MexaHiku. 3a-
rajJbHUN 00CAT CIOBHHUKA — OJIN3bKO 20 THCAY TEPMiHOOMHUIIb, YCTAICHUX Y HAYKOBIH 1 HABYAJBHIHN JIiTEpaTypi 3 pisHUX raiyseit
BilicbKkOBOT cripaBy. Y Ipalli MOCIiJOBHO PaBUIILHO HAaBEJICHO BIHCHKOBI TEPMIHHU, SIKi 1OCI TMCAIIH TO MPABHIBHO, TO HENPABHIIEHO.
A nesiki TepMiHH TyT HaIMCAHO MPABUIIBHO BIIEPIIE 32 BCI pOKU yKpaiHCbKoT iekcukorpadii. CIIOBHUK CKIIaJa€ThCs 3 TPHOX YaCTHH:
i3 BJIacHE POCIHCHKO-YKPaTHCHKO-aHIIIIHCHKOTO CIOBHHMKA Ta YKPaiHCHKOTO ¥ aHIIiiickkoro mokaxuukis. [Torpeba B pociiickko-
YKpaTHCHKO-aHIIIIiCEKOMY CIIOBHHKY JJIsI BifCBKOBHMKIB 3yMOBJICHA i 3pOCTAHHSIM MIDKHAPOJHUX 3B’S3KiB YKpaiHH.

Ha movaTtky TpeThOro TUCSYONITTS B YKpaiHi crocTepiracMo HaJMipHY 3allikaBJleHiCTh iHoO3eMHUMH MoBaMu. L{e MoxHa mpo-
CJIIIKYBaTH i B €eKOHOMIYHIH, AiOBIH Ta (iHaHCOBIH cepax. bepyun no yBarm notpeGu rpoMajchbKOCTi, BIepiie B YKpaiHChKii
Haylli CTBOPEHO TPMMOBHHH aHTJIO-POCIHCHKO-yKpaiHCHKUIT CIIOBHUK 3 €KOHOMIKH Ta (inaHCiB [1]. OCHOBHa MeTa CJIOBHUKA — JI0-
MOMaraTi PO3YMIHHIO CICIialbHUX TEKCTIB Ta CIPUATH 3AIHCHEHHIO AIIOBUX KOHTAKTIB. YKJIaaadi mpaii BHIUTHIA TEPMIiHH 3
ypaxyBaHHSIM YaCTOTHOCTI 1X Y)KHMBaHHs y CreliaibHii jitepatypi. CnoBHHK MicTUTh 10 THCSY TepMiHiB (iHAHCOBOI isTIBHOCTI,
COLIIAJIbHO-CKOHOMIYHOI MOITUKH, OAHKIBCHKOI CIIpaBH, TEXHIKH OGipXKOBHX OIepalliif, OyXraarepchKkoro o0MiKy, TOProBeIbHOTO
npaga, MOIaTKOBOT CHCTEMH, 30BHILIHBOT TOPTiBIIi, CTpaXyBaHHs, IHOYTBOPEHHS TOLIO. Y JOJAaTKy HaBEAEHO BiIOMOCTI PO CKO-
POYEHHS i YMOBHI TI03HAYKH, sIKi IPUHHATO B Oi3HEC-TPAKTHIII, 8 TAKOXK III0capiil yKpaTHChKO-POCIHCHKO-aHTTIICHKIX TEPMiHiB.

Jns paxiBLiB, sKi yke MatoTh npodeciiiHuil T0CBiN, Ta A1 CTYASHTIB, SIKi TOTYIOTHCS TPALFOBAaTH y cepi OIaTKOBOTO KOHCAI-
TUHTY, (iHAHCIB, IpaBa CTBOPEHO TPUMOBHHI CIIOBHHK ITOJaTKOBUX, (IHAHCOBUX Ta IOPUANYHUX TepMiHiB [8]. CIOBHHK MIiCTUTH
nepekiaj oinbiie S THCsY paxoBHUX TEPMIHIB i TOHATH y Tally3i ONOAATKYBaHHs, (iHaHCIB i mpaBa. J[o 6araTbox TepMiHIB i HOHATH
HaBE/ICHO MOSICHEHHSI, SIKi TAaI0Th MOXJIMBICTD KpaIlle 3p03YMITH 3MICT i KOHTEKCT BXXMBAHHS TepPMiHA B MDKHAPOHIH MPaKTHIL.

IMepmoro B ykpaiHicTHII JIeKCHKOrpadidHOIO Hpariero, 10 OXOIUTIOE Haiy)KMBaHINly YKpaiHChKY 010JIOTiYHY TEpMiHOJIOTIIO Ta
il BIAMIOBIMHUKK B POCIMCHKIN Ta aHMINHCHKi MoBax € “CIOBHUK YKpaiHCBKOI Gionorignoi Tepminoorii” [13]. CTBOpeHHs ClIOB-
HUKa 3yMOBJICHE HacaMIlepel HeOOXiMHICTIO 3i0paTh i cHCTeMaTH3yBaTH CyYacHy YKpaiHChbKy HAyKOBY 0i0JOTiYHY TEPMIHOJIOTIFO.
IToTpeba B Takiil mpami Ha3pina JaBHO, ane OCOONMBO TOCTPO IOCTAE TEMep, y Mepiof cTaHxapTH3anii Ta koaudikanii HayKoBol
TEpMIiHOJIOTI1, HOMIOBHEHHS ii TepMiHAMH, 1110 TI03HAYAIOTh HOBI pealtii 6araroacnekTHoi 6ionoriqHoi Hayku. “CIOBHHK YKPaTHCHKOT
GiosorigHoi TepMiHOJIOTIT” oXomtoe noHax 80 THCSY HOPMAaTHBHHX 3arajJbHOHAYKOBHUX Ta IIMPOKOBXKMBAHUX TEPMIiHIB Oiojoriu-
HHX HayK, sKi 3a(ikCOBaHO B HayKOBIiii, HAyKOBO-TIOYJISPHiil, HaBYaNBHIN Ta iHGopMaTHBHO-pedepaTUBHIHN JIiTEpaTypi, SHIUKIIO-
MEeINYHUX, 3aTaTbHOMOBHUX 1 CHEMiaTbHUX CIIOBHUKAX. Y Mpalli BiZICYTHI By3bKOCICHIANbHI, 3aCTapili TepMiHH Ta HOBOTBOPH, HE
anpoOoBaHi B MOBI (axiBIiB, a TAKOXK OOMEKEHO KibKICTh (POHETHIHUX 1 MOP(OJIOTiYHUX BapiaHTIB. Y 3B’S3Ky 3 OOpaHUM THIIOM
CJIOBHMKA B HBOMY TaKO)X HEMa€ BHUIOBHX Ha3B TBapUH Ta POCIIWH, 32 BUHATKOM THX, 1[0 IT03HAYAIOTh OKPEMHUX IPEICTAaBHUKIB
¢opu 1 payHu, KyJIBTHBOBAaHUX y CIIIbCBKOMY T'OCIIOZAPCTBI, IO € OCHOBOIO HaliMeHyBaHb BiJIIIOBITHUX rajay3ei HapOIHOTO rOCIIOo-
JIapcTBa, HANMOMIMPEHINIHNX JTIKapChbKUX POCIINH, SIKI BUKOPUCTOBYIOTH y (hapmarii Tomo. L{s repminorpadivyna mpars € HopMaTHB-
HHUM TPUMOBHUM Je(DiHITHBHO-TIEPEKIIaTHUM CIIOBHUKOM Cy4acHOI HAyKOBOi 010JI0T14HOT TEPMiHOJIOTIT, B IKOMY 3a(hiKCOBaHO JIHIIIEe
yCTaJleHi B MOBI JICKCHUHI OJJUHHIL, FpaMaTuyHi (JOPMH, HaroJIOCH, 110 BiJIIOBiJal0Th BUMOTaM Cy4acHOT'O MPaBOIHUCY.

SIkicHuM mxepenoM iHdopmarii 6a30BUX 3HaHb 3 €EKOHOMIUHOI Teopii € YKpaiHChKO-POCIHCHKO-aHTITIHCEKUI TEpMiHHHIN CIIOB-
HUK [6] miei ramy3i. ClIOBHUK MiCTHTh TEPMIiHH, SIKi XapaKTepU3YyIOTh PHHKOBY €KOHOMIKY Ha MiKpO- Ta MaKpOPiBHi, TPOLIOBHH 00T,
IHBECTYBaHHsI, TEOPETUYHY MPUKJIATHY EKOHOMIKY, iHAaHCH, EKOHOMIUHY iCTOpit0 TOIO0. MaTepian cJIOBHHKA OXOILTIOE 6a30Bi Tep-
MIHHU § NOHATTS 3 yCiX PO3/iJIiB eKOHOMIYHOI Teopii. Y TepmiHOrpadiyHiii npami GJIM3bKO THCAUI MOHITH YKPaTHCHKOO, POCIHCHKOIO
Ta aHMTIHCHKOI0 MOBaMH, L0 JIOMOMOXKE TUM, XTO J100pe He BOJIOJIi€ AepKaBHOIO MOBOIO, 30KpeMa iHO3EMHHUM CTYJIeHTaM, sKi Ha-
BYAIOTHCS B YKpaiHi. st CKitaiHUX TepMiHOOMHHIIb, SIKi B CIOBHHKY PO3TAIIOBAHO 3 IMIPUHIIUIIOM OCHOBHOT'O (OIIOPHOTO CJIOBA),
3aIPOIIOHOBAHO XHI BapiaHTH 3 HaHOLIBII Y)KUBAaHHM ITOPSIIKOM MOHSTS 13 BiZICHJIAaHHSM JI0 BiAOBIHOTO CIIOBHHUKOBOT'O PO3JLNTY.

3abe3neynTy HAaOUIBII TOUHHUH HepeKIa] HAyKOBO-TEXHIYHMX TEPMiHIB Ha POCICBKY Ta aHTJTIHCHKY MOBH IOKJIMKAHUH “YKpa-
THCBKO-POCIHCHKO-aHITIICHKUH CIIOBHUK HayKOBO-TEXHIYHUX TEPMIiHIB 3 MAIIMHOOYIXyBaHHS IS CTYJCHTIB TEXHIYHUX CHeliallb-
HOCTel ycix ¢popm HaByaHHs" [16]. CIOBHHK 3 MaTMHOOYTyBaHHS CKIIQIAEThCs 3 ABOX yacTuH: “IIpuknanna reomerpis” Ta “Trmxe-
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HepHa rpadika”. Y nux 4acTHHAX MPeCTaBICHO HAHOUIBII NOMMPEH] TEPMiHH, SKi TPAIUISIOTHCS Y MIPOLIECi YUTAHHS Ta BHKOHAHHS
MAaIIMHOOYIiBHUX, €IEKTPOTEXHIYHUX KPECIICHb.

[pukagHa reomMeTpisi BAKOPUCTOBYE CyYacHHMIl arnapaT HapUCHOI, aHATITHYHOT, TudepeHIiaabHOl, IPOEKTHBHOI, baraToBUMIp-
HOI reoMeTpii i Mae 3a MeTy po3B’sI3aHHs IIMPOKOTO KOJa MPaKTHYHUX 3aBAaHb, 3a0€3MeUyIoud NPy [IbOMY HE TUIBKH HAOYHICTh
PO3B’s3aHHS TIPO0JIeM, ajie i NIMPOKI MOXKIIMBOCTI y3aralbHEHHS Ha OCHOBI T€OMETPUYHOTO MOJISITIOBAHHS.

ImxeHepHa rpadika 6a3yeTbcs Ha MOJOXKEHHSX, BIIOMUX i3 T€OMETpii, TPUTOHOMETpIi Ta HapUCHOI reoMeTpil. 3HaHHS OCHO-
BHHX TI0JIOXKEHb 1H)KEHEepHOi rpadiku gae MOXKIIMBICTh MAaTH HABUYKU Ta BMiHHS BHPINIYBaTH TaKi MUTaHHSI, SK: BUOIp TOJOBHOTO
BUIJISAY, HAHECEHHs PO3MIpiB, BUKOPHCTaHHS YMOBHOCTEl Ta CIIPOIIEHb, sIKi MependavyaroTh CTaHmapTH €AMHOI CHCTEMH KOH-
CTPYKTOPCHKOT TokyMeHTaii. CIIOBHHK MiCTUTh 6iu3bko 700 TepMiHOOIMHUIE. TepMiHU NMPEACTAaBICHO B an(aBiTHOMY MOPSIKY
YKpaiHCHKOIO MOBOIO 1 OPYY 13 KOXXHUM CJIOBOM HAJIaHO MepeKyia]] Ha POCIHChbKY Ta aHTJIIHChKY MOBH.

Ille oxgna TepmiHorpadiuna npamns “TprMOBHHI CIOBHUK 3 TEXHIYHOI MEXaHIKH Ta MalIMHOOyayBaHHS [14] MICTUTH MOHAN
1200 Haify>KMBaHIIIMX HAYKOBO-TEXHIYHUX TEPMiHOOAMHHIIL 3 TCOPETUYHOI Ta MIPHUKIAIHOI MEXaHiKU i MalIMHOOY TyBaHH B yKpa-
THCBKOMY, pOCiiicbKOMY Ta aHIJiiicbkoMy BapianTax. CTBOPEHHs CIOBHHMKA 3yMOBJICHO 3aBIaHHSIMH MOJEpHi3allil BULIOT OCBITH:
HEeoOXiHICTIO 3a0e3nedyeHHs yHidikanii Ta cTanaapTH3alii yKpaiHCHKOT Ta MIDKHAPOIHOT TEPMIHOJIOTIT B OCBITHIX ITpoLecax, OBO-
JIOAIHHS CY4aCHOI0 HayKOBO-TEXHIYHOIO TEPMIHOJIOTIE0, MTONIMPEHHIM MDKHAPOIHHUX Ta MIDKTJTy3eBHX KOHTAKTIB TA B3a€MOJIIH.

Jnst ykpalHChKHX (axiBIiB, SKi 3aiiMaIOTHCS IPABHUYOIO IISUIBHICTIO 200 TOTYIOTHCS HEIO 3aiiMaTUCS, i rOTOBIEHO TPHMOB-
Hui “CIIOBHUK CYy4aCHOT'O IPaBHUYOTO TepMiHOBKUBaHHA [12]. CIOBHHK MICTUTB SIK BIIaCHE FOPHIAMYHI TEPMiHH, TaK 1 CIIelianbHy
JIEKCUKY CYMDKHHX Tairy3eil (Hacamrepes CyCHiIbHO-TIONITHYHY, eKOHOMIYHY, (hiHAHCOBY) — B 1l CTOCYHKY [0 MPaBHUYOI chepH.
VYkpalHCBKi CIIOBa-TePMiHH, TEPMIHOCIIOIYUSHHS, 30KpeMa i 6araTOKOMIIOHEHTHI HOMIHATHUBHI OJJMHUII, CYIIPOBOIXKYIOTECS POCiii-
CBKMMH Ta aHTJIHCHKUMH BiIIOBITHUKaMU. Ha3Bu MOHATH, SIKi BUKJIaAEHO Y CIIOBHHUKY KOXHOIO 3 TPhOX 3a3HAYEHUX MOB, CYIPO-
BOJDKYIOTh XapaKTEepHi CIIOBOCIOJIYYEHHS, 1[0 MAIOTh IOPUINYHY MapKOBaHICTh, 3aCBiJUEHY, 30KpeMa, CIeLialbHOIO JITepaTyporo
3 IPaBO3HABCTBA.

HaraneHy motpe0Gy MpHUBECTH 1O B3a€MOBIAMOBIIHOCTI OCHOBHY (Di3MYHY TEPMIHOJOTI0, IO (QYHKIIIOHYE y CYy4acHOMY Ha-
YKOBOMY 00iry, peanizoBye TPUMOBHUH CIIOBHUK Juist (i3ukiB [19]. TepmiHorpadiuna mpaus nopsj i3 TepMiHOOJUHHUISIMH Pi3HUX
rajgy3ell (i3UKH Ta CIIOPIAHEHUX TUCLUILTIH MICTHTh IIMPOKOBKUBAHY 3arajlbHOHAyKOBY Ta 3arajbHOBXXUBaHY JIEKCHKY. CIIOBHUK
o0y/I0BaHO Ha ITIOCTPATHBHUX MPUKIIAAAX 3 OPUTiHAIBHUX DKEpes — aHIJIIHChKUX Ta aMePUKAHCHKUX HAYKOBUX CTAaTeH, OTIISAIB,
MoHorpadiii, maTeHTiB Ta iHIIOI HAYKOBO-TEXHIYHOI JiTepaTypH. Y Ci IOHATTS BUKJIaA€HO B TOMY KOHTEKCTI, B SIKOMY BOHH Tparuisi-
I0ThCS B MEPILIOKEpeNax, i3 He3HAYHUMHU CKOPOUYCHHSAMH. 3HAUHHUI 00CAT HETEPMIHHOI CKJIAI0BOT CJIOBHHUKA, KA TAKOXX MICTHTh
IioBy Ta O(illiiiHy JIEKCHKY, CTBOPEHO ISl JOIIOMOTH Y CIIUIKYBaHHI 3 IHO3eMHHMH NMapTHEpaMH, BEACHHI JiJIOBOTO JUCTYyBaHHS,
CKJIQJIaHHI IOTOBOPIB MPO CHIBIIPAIIO, TPOrpaM CMTBHUX AOCII/PKEHB TOLIO.

3acBO€EHHIO (i3MIHOT TEPMIHOIEKCHKH, PO3BUTKY (hi3MYHOTO MHCIICHHS CIIPHSIE IIe OTUH TPUMOBHUH CIIOBHUK OCHOBHHUX (hi3ny-
HUX TepMiHiB [15]. Hal0inbi qetanbHO y CIIOBHUKY NPEICTABICHO TEPMIHN THX PO3/UTIB, IO CKJIAIAIOTh OCHOBY CYy4acHOT (i3UKu:
SJIEKTPOIMHAMIKH, KIIACHYHOI i KBAHTOBOT MEXaHiKH, TeOpii KOJIMBaHb Ta XBUJIb, CTATUCTUYHOT (i3UKH Ta TEPMOANHAMIKH, Teopil
TBepaoro Tija. CIOBHHUK MicTHTh 0Jii3bK0 850 (Bi3MYHMX TEPMiHIB i HEBEIHMKY KiJIbKICTh MATEMAaTHYHHX 1 TEXHIYHUX TEPMIHIB, sKi
CIIPUSIOTH PO3YMIHHIO 3MiCTY OCHOBHOI TEPMiHOJIOT1.

JlomoMory B 3aCBOEHHI CHCTEMHO-YTBOPIOBAIEHHUX TEPMiHIB KOHKPETHOI MPEAMETHOT Tasly3i 3HaHb TaKUX JHUCLHILIIH, K 0XO-
poHa mpari, IMBITBHUI 3aXUCT Ta Oe3HeKa XUTTENISIIBHOCTI 3/1IHCHIOE HaBYaJIbHUI TPUMOBHUH TEPMIHHUI CIIOBHUK-MiHIMYM [7].
OBOJIOJIIHHS TEPMIHHHM arapaToM BKa3aHUX JAUCLUILIIH € HEOOXiJHOI yMOBOIO e()eKTHBHOI'O BUKOPHCTAHHS IHO3EMHUX MOB JUIS
BUpiIIeHHs MpodeciiHuX 3aBIaHb.

Otxe, sk 6auMMO, [0 HECTPUMHHN PO3BUTOK CYYacHOi HAYKH Ta TEXHIKH, IIOCHJICHHS MIKHAPOIHHX 3B’s3KiB, HEOOXIHICTD
CHiBIIpalli HayKOBOI CITUIBHOTU B Pi3HOMAHITHUX Taly3sX i HOTpeOa 3a0e3neueHHs] pO3BUTKY KOMYHIKaIil MiXK (haxiBLSIMU Pi3HUX
KpaiH BUMararoTh BiJl yKpaiHCHKUX HAayKOBIIB BiJHAXO/PKEHHS YKPATHCBKHX €KBIBAJICHTIB i iHIIOMOBHHX BiJIIOBIJHUKIB Ta yKja-
JIaHHS TaJTy3eBUX NMEPEKIIaTHUX CIOBHHKIB.
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